
Pevramale, bivši lurški župnik. 
(Dalje.) 

Naš župnik čmeren nikdar ni bil, ampak 
bil je dobre, časih celo zidane volje ter je cesto
krat svoje djanje osolil s prijazno šalo. Nekega 
dne najde na ulici, kjer so pred poštnim hra
mom konje zmenjali, tujega popotnega duhov
nika, kateremu je veter na mostu klobuk une
sel, ko so se peljali črez potok Gave. Duhovnik 
praša Peyramaleja, jeli kakšen klobučar v me
stu, da si zamore nov klobuk spraviti. „Le 
pojdite z menoj, pravi župnik, klobučarja sicer 
ni v našem mestu, pač pa so klobuki". Doma 
odpre omaro, vzame svoj sveteški klobuk in ga 
pritisne duhovniku na glavo, rekoč: „Zdaj sva 
pa oskrbljena!" Ko pa zapazi, da je glava du
hovnika drobna, dokler je sam bil debeloglavec, 

Za poduk in kratek čas. 



se je nasmejal, rekši: „Da vam pa bo moj klo
buk prav, morava ali vašo glavo večjo, ali pa 
moj klobuk manjši napravit i ' . Podložita tedaj 
klobuk s starim „Slov. Gosp.", ali prav za prav 
s tistim časnikom, ki v Lurdu izhaja, in takoj 
se je gospodu klobuk fino prilegel. 

Ko je bil Peyramale v Lurdu župnik, so 
enkrat po noči v lurškem mestu zasačili nekega 
posebnega ponočnjaka in ta ta . Bila je temna 
noč, da bi človek še skorej pri luči nič ne vi
del. Nekdo pravi, da je bil nekdaj tudi nek 
zamorček tako črne kože. da so morali pri be
lem dnevu luč užgati, da so ga videli. Tedaj 
tema je bila gosta, da bi jo lehko rezal. Bilo 
je okoli enih popolnoči. Vse je bilo pri božjem 
miru. Le dva Lurdčana, ki sta se pri svojem 
prijatelju na kmetih zakasnila, še komaj zdaj 
gresta domu. Ko dospeta na veliki t rg, zapa
zita čioveka, ki je bojazljivo kraj ulice stopal, 
in ki jo je takoj pobrisal, ko je nekoga za se
boj hoditi slišal. Nevarni ponočnjak je nosil 
velikanski žakelj na svojih ramah. 

„Kdo j e ? " zavpijeta Lurdčana. Nikdo se 
ne zglasi. Tat se požene v beg in jo mahne v 
neko postransko ulico. 

„Korajža velja", sta rekla Lurdčana, ki 
sta se na kmetih napila dobrega vinčka, in na
brusita svoje pete za tatom. Toda ne moreta 
ga dobiti, že je bil predaleč pred njima; tedaj 
mu rajše nastavita past. Delala sta se, kakor 
bi ga ne hotela dalje preganjati, a na tihem 
jo kreneta v postransko ulico. 

Siromak je že sedel v pasti, na oglju ulice 
jima pride ravno v roke. Eden ga zgrabi za 
goltanec, drugi ga drži za koler, žakelj pa plos
kne na tla. 

„Stoj, potepuh, ravno prav si nama prišel 
v roke". 

„Kaj pa počinjata tako pozno na ulici", 
ju vpraša Peyramale; ponočni t a t je bil nam
reč lurški župnik sam. Nesel je pa žimnico 
nekemu boleniku, da mu pripravi boljšo po
steljo ; storil je pa to po noči, da bi noč za
krivala njegovo dobro djanje. 

Dolgo nobeden ni našel besede. Ko pa so 
si nekoliko oddehnili, so vsi trije nesli žimnico 
k boleniku. (Dalje prih.) 

Smešnica 34. Gospoda prenočita v go
stilni ter dasta hlapcu svoje črevlje, naj jih 
jima osnaži. Hlapec stori, a po nevolji zameni 
črevlje ter j ih jima postavi pred dveri, vsakemu 
enega lastnega, enega pa sosedovega. Ko se 
tedaj v ju t ru eden gospodov obuvlje, brž spazi, 
da v eden črevelj ne spravi noge. „Hej", po
kliče hlapca, „kaj pa si storil s črevljem, da 
ne gre noga vanj?" „Jaz že ne vem", odvrne 
hlapec, „tudi Vaš sosed me je kregal, češ, da 
mu eden črevelj ne paše". 


